
P R E D L O G

ZAKON O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O IZVRŠENJU I
OBEZBJEĐENJU*

Član 1
U Zakonu o izvršenju i obezbjeđenju („Službeni list CG“, br. 36/11, 28/14,

20/15 i 22/17) u članu 20 stav 2 mijenja se i glasi:
„Izvršnost odluke donesene u upravnom postupku utvrđuje se u skladu sa

zakonom kojim se uređuje upravni postupak.“

Član 2
Poslije člana 27 dodaje se novi član koji glasi:

„Promjena sredstava i predmeta izvršenja
Član 27a

Ako namirenje nije moguće sprovesti sredstvima i na predmetima izvršenja
koji su već određeni, sud, odnosno javni izvršitelj će, na predlog izvršnog povjerioca,
rješenjem promijeniti sredstvo i predmet izvršenja ili odrediti da se izvršenje nastavi i
drugim sredstvima i na drugim predmetima.”

Član 3
U članu 43 stav 3 briše se.

Član 4
U članu 53 stav 3 riječi: “tri dana” zamjenjuju se riječima: “pet dana”.

Član 5
U članu 61 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:
,,Kad je izvršenje određeno na osnovu mjenice, banka je dužna da po rješenju

o izvršenju izvrši blokadu novčanih sredstava na računu izvršnog dužnika, a da
prenos novčanih sredstava izvrši po nalogu javnog izvršitelja.’’

Član 6
Član 64 mijenja se i glasi:
“Sud, odnosno javni izvršitelj je ovlašćen da udalji lice koje ometa sprovođenje

izvršenja, odnosno sprovođenje službenih radnji.
Ako je sud ili javni izvršitelj spriječen u preduzimanju službene radnje u

sprovođenju izvršenja, na njihov usmeni zahtjev organ uprave nadležan za poslove
policije (u daljem tekstu: Uprava policije) dužan je da pruži pomoć, na mjestu gdje se
sprovodi izvršenje.

U slučaju nepostupanja Uprave policije po usmenom zahtjevu suda iz stava 2
ovog člana, odnosno javnog izvršitelja za pružanje pomoći u sprovođenju izvršenja,
sud, odnosno javni izvršitelj je dužan da odmah o tome obavijesti ministarstvo
nadležno za poslove policije.

U slučaju iz stava 2 ovog člana, sud odnosno javni izvršitelj dužan je da, u
roku od 48 časova, usmeni zahtjev sačini u pisanoj formi i dostavi ga Upravi policije.”



Član 7
Član 72 mijenja se i glasi:
„Sud može, na predlog trećeg lica koje je pokrenulo parnični postupak u

smislu člana 67 stav 4 ovog zakona, rješenjem odložiti izvršenje, ako ocijeni da bi to
lice pretrpjelo znatniju štetu i odrediti trećem licu da, u roku od osam dana od dana
dostavljanja rješenja, položi jemstvo.

Sud može, na predlog trećeg lica koje je pokrenulo parnični postupak u smislu
člana 68 stav 1 ovog zakona, rješenjem odložiti izvršenje, ako ocijeni da bi to lice
pretrpjelo znatniju štetu i odrediti mu da, u roku od osam dana od dana dostavljanja
rješenja, položi jemstvo.

Ako sud odloži izvršenje u skladu sa stavom 1 odnosno stavom 2 ovog člana
uz uslov polaganja jemstva, odrediće visinu jemstva imajući u vidu sve okolnosti
konkretnog slučaja.”

Član 8
U članu 74 na kraju stava 1 tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: „a

najviše tri puta, pri čemu ukupno vrijeme odlaganja ne može biti duže od jedne
godine.”

Član 9
U članu 135 poslije stava 5 dodaje se novi stav koji glasi:
,,Ako izvršni dužnik ima oročena sredstva kod banke, banka je dužna da, na

dan isteka ugovora o oročavanju sredstava, odnosno na dan prijevremenog
razročenja tih sredstava, ta sredstva prenese na račun izvršnog dužnika, radi
izvršenja.’’

Dosadašnji st. 6 i 7 postaju st. 7 i 8.

Član 10
U članu 177 poslije riječi: „izvršni dužnik,“ dodaju se riječi: „osnivač ili

ovlašćeno lice kod izvršnog dužnika,“.

Član 11
Član 178 mijenja se i glasi:
„Javnom nadmetanju za prodaju nepokretnosti pristupa se kad se utvrdi da su

ispunjeni uslovi za prodaju.
Javno nadmetanje počinje objavljivanjem početne cijene nepokretnosti. Ako

najmanje jedan učesnik prihvati objavljenu cijenu, objavljuje se sljedeća koja je viša
od prethodne, pri čemu je sud, odnosno javni izvšitelj dužan da vodi računa da
svako sljedeće povećanje cijene ne bude nesrazmjerno sa posljednjom objavljenom
cijenom nepokretnosti.

Javno nadmetanje se zaključuje neposredno poslije neprihvatanja posljednje
objavljene cijene.

Nakon zaključenja javnog nadmetanja i eventualnog izjašnjenja o pravu preče
kupovine, javni izvršitelj objavljuje koji je ponuđač ponudio najveću cijenu i tom
ponuđaču dodjeljuje nepokretnost.

Javni izvršitelj donosi zaključak o dodjeljivanju nepokretnosti prodate javnim
nadmetanjem koji se dostavlja svim licima kojima se dostavlja zaključak o prodaji
nepokretnosti, kao i svim učesnicima u nadmetanju.

O javnom nadmetanju za prodaju nepokretnosti vodi se zapisnik.”



Član 12
U članu 209 poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi:
,,Izuzetno, kad se sprovodi izvršenje na osnovu mjenice, organ za prinudnu

naplatu je dužan da po rješenju o izvršenju izvrši blokadu novčanih sredstava na
računu izvršnog dužnika, a da prenos novčanih sredstava izvrši po nalogu javnog
izvršitelja.”

Dosadašnji st. 5 i 6 postaju st. 6 i 7.

Član 13
Član 225 mijenja se i glasi:
„Pokretne stvari koje treba ukloniti predaju se izvršnom dužniku, a ako izvršni

dužnik nije prisutan, odraslom članu njegovog domaćinstva ili njegovom
punomoćniku.

Ako prilikom preduzimanja izvršnih radnji nije prisutno nijedno od lica iz stava
1 ovog člana, javni izvršitelj  će stvari  ostaviti u nepokretnosti u kojoj se nalaze i
uputiti poziv izvršnom dužniku, odnosno odraslom članu njegovog domaćinstva ili
njegovom punomoćniku, da u roku od 15 dana od dana prijema poziva, te stvari
preuzme o trošku izvršnog dužnika, o čemu će sačiniti zapisnik.

Ako lica iz stava 2 ovoga člana u ostavljenom roku ne preuzmu pokretne stvari
ili izjave da neće da preuzmu te stvari, javni izvršitelj će zaključkom predati pokretne
stvari izvršnom povjeriocu, odnosno kupcu nepokretnosti u vlasništvo, bez naknade.

Uz poziv iz stava 2 ovog člana, javni izvršitelj će upozoriti izvršnog dužnika na
posljedice nepreuzimanja pokretnih stvari. “

Član 14
Član 226 briše se.

Član 15
Naziv Poglavlja XXII. mijenja se i glasi: „XXII. PREDAJA I ODUZIMANJE

DJETETA I ODRŽAVANJE LIČNIH ODNOSA SA DJETETOM”.

Član 16
Poslije člana 238 dodaju se dva nova člana koja glase:

„Legitimacija za podnošenje predloga
Član 238a

Predlog za izvršenje iz člana 238 stav 1 ovog zakona može podnijeti roditelj
kome je povjereno vršenje roditeljskog prava, drugo lice ili ustanova kojoj je dijete
povjereno na čuvanje i vaspitavanje i organ starateljstva.

Zaštita interesa djeteta
Član 238b

Sud koji odlučuje o predlogu iz člana 238 stav 1 ovog zakona posebno vodi
računa o najboljem interesu djeteta.

Ako je to u najboljem interesu djeteta, sud, radi odlučivanja o predlogu iz člana
238 stav 1 ovog zakona, može zakazati ročište na koje će pozvati psihologa koga
odredi organ starateljstva a, po potrebi, i vještake odgovarajuće struke.

Psiholog, odnosno vještaci iz stava 2 ovog člana dužni su da utvrde
emocionalni status djeteta, način njegovog reagovanja na stres i mehanizme
preovladavanja, brzinu prilagođavanja na promjene, emocionalne odnose djeteta i



lica sa kojim dijete živi i licem kojem treba da bude predato i druge činjenice značajne
za samo organizovanje radnji izvršenja, kao i da obavi informativno-savjetodavni rad
sa licem sa kojim dijete živi i pokuša da izdejstvuje dobrovoljnu predaju djeteta radi
izbjegavanja traumatskog reagovanja djeteta i štetnih posljedica po njegov rast i
razvoj.”

Član 17
Član 239 mijenja se i glasi:

„Rješenje o izvršenju
Član 239

Na osnovu odluke suda o vršenju roditeljskog prava može se odrediti i
sprovesti izvršenje radi predaje djeteta bez obzira da li je tom odlukom naložena
predaja.

Sud iz člana 238 ovog zakona će rješenjem o izvršenju odluke iz stava 1 ovog
člana odrediti prinudno oduzimanje i predaju djeteta.

Predaja djeteta može se rješenjem iz stava 2 ovog člana odrediti prema licu
na koje se odnosi odluka iz stava 1 ovog člana, licu od čije volje zavisi predaja
djeteta i svakom drugom licu kod koga se dijete zatekne u vrijeme donošenja rješenja
o izvršenju ili u toku sprovođenja izvršenja.“

Član 18
Poslije člana 239 dodaju se dva nova člana koja glase:

„Sredstva izvršenja
Član 239a

Nakon što procijeni okolnosti, sud u rješenju o izvršenju određuje sljedeća
sredstva izvršenja:

1) prinudno oduzmanje i predaju djeteta;
2) novčanu kaznu;
3) kaznu zatvora.
Sredstva iz stava 1 ovog člana mogu da se odrede i sprovedu prema licu koje

protivno rješenju o izvršenju odbija da preda dijete, licu koje otežava ili sprječava
predaju djeteta, licu kod koga se dijete nalazi ili licu od čije volje zavisi predaja
djeteta.

U predlogu za izvršenje radi predaje djeteta ne mora da bude naznačeno
sredstvo izvršenja, a ako je i naznačeno sud nije njime vezan.

Sud može mijenjati sredstva izvršenja dok se izvršenje ne okonča.

Novčana kazna i kazna zatvora
Član 239b

Novčana kazna iz člana 239a stav 1 tačka 2 ovog zakona izriče se i izvršava u
skladu sa članom 230 ovog zakona.

Novčana kazna iz člana 239a stav 1 tačka 2 ovog zakona ne može biti
zamijenjena kaznom zatvora.

Kazna zatvora iz člana 239a stav 1 tačka 3 ovog zakona može se izreći u
trajanju do tri mjeseca, i to samo prije predaje djeteta.”

Član 19
Član 241 mijenja se i glasi:



„Prinudno oduzimanje i predaja djeteta
Član 241

Ako se izvršenje nije moglo sprovesti izricanjem i izvršenjem odluke o
novčanoj kazni ili kazni zatvora, izvršenje će se sprovesti oduzimanjem djeteta od
lica kod koga se dijete nalazi i predajom djeteta roditelju odnosno drugom licu ili
ustanovi kojoj je ovo dijete povjereno na čuvanje i vaspitanje.

Sud obavještava stranku koja je podnijela predlog za izvršenje i lice kome
treba da se preda dijete o vremenu i mjestu oduzimanja i predaje djeteta, po
pravilima o ličnom dostavljanju.

Dijete prinudno oduzima i predaje sudija u saradnji sa psihologom koga odredi
organ starateljstva, školom, porodičnim savjetovalištem ili drugim specijalizovanim
ustanovama za posredovanje u porodičnim odnosima.

Psiholog iz stava 3 ovog člana dužan je da u toku oduzimanja i predaje djeteta
prati ponašanje i reakcije djeteta i lica kome se dijete oduzima, da utiče na
sprečavanje izazvavanja sukoba ili traumatskog reagovanja djeteta, da savjetuje
sudiju kako da se oduzimanje i predaja djeteta ostvare sa što manje štete po rast i
razvoj djeteta i da sam preduzima sve potrebne radnje u te svrhe i da unese svoja
zapažanja u zapisnik o oduzimanju i predaji djeteta i potpiše ga.“

Član 20
Poslije člana 241 dodaju se dva nova člana koji glase:

„Sprovođenje izvršenja ako je naloženo da se dijete odmah preda
Član 241a

Kad je rješenjem o izvršenju naloženo da se dijete odmah preda, rješenje o
izvršenju predaje se licu od koga se dijete oduzima prilikom preduzimanja prve
izvršne radnje. Ako to lice nije prisutno prilikom oduzimanja djeteta, rješenje o
izvršenju dostavlja mu se naknadno.

Ako se dijete oduzima od lica na koje se ne odnosi izvršna isprava, tom licu se
predaju rješenje o izvršenju i zapisnik o oduzimanju djeteta.

Odsutnost lica od koga se dijete oduzima ne sprečava oduzimanje djeteta.

Izvršenje radi održavanja ličnih kontakata sa djetetom
Član 241b

U izvršnom postupku radi održavanja ličnih kontakata sa djetetom shodno se
primjenjuju odredbe čl. 238 do 241a ovog zakona.“

Član 21
Poslije člana 291 dodaje se nova glava i 20 novih članova koji glase:

„Glava IIIa

POSEBNE ODREDBE O EVROPSKOM NALOGU ZA IZVRŠENJE NESPORNIH
POTRAŽIVANJA, EVROPSKOM POSTUPKU ZA SPOROVE MALE VRIJEDNOSTI

I EVROPSKOM PLATNOM NALOGU



XXX. EVROPSKI NALOG ZA IZVRŠENJE NESPORNIH POTRAŽIVANJA

Nadležnost za potvrđivanje domaće izvršne isprave
kao evropskog izvršnog naloga

Član 291a
Osnovni sud, odnosno Privredni sud Crne Gore nadležan je za izdavanje

potvrda iz Regulative o uvođenju evropskog naloga za izvršenje nespornih
potraživanja (EZ) br. 805/2004 Evropskog parlamenta i Savjeta od 21. aprila 2004.
godine (u daljem tekstu: Regulativa 805/2004), i to:

- potvrde o evropskom izvršnom nalogu za nesporna potraživanja, u smislu
člana 9 stav 1 Regulative 805/2004;

- potvrde o izvršnosti sudskog poravnanja, u smislu člana 24 stav 1 Regulative
805/2004;

- potvrde o izvršnosti druge javne isprave koja je izvršna u Crnoj Gori, u smislu
i člana 25 stav 1 Regulative 805/2004; i

- potvrde o suspenziji ili ograničenju evropskog izvršnog naloga, u smislu
člana 6 st. 2 i 3 Regulative 805/2004.

Osnovni sud je nadležan za izdavanje potvrde iz stava 1 ovog člana, koja se
odnosi na:

- izvršnu ispravu koju je donio taj sud;
- poravnanje koje je zaključeno pred tim sudom;
- izvršnu ispravu koju je donio notar imenovan za službeno područje tog

suda;
- izvršnu ispravu koju je donio javni izvršitelj imenovan za službeno područje

tog suda; i
- javnu ispravu koja ima svojstvo izvršne isprave u Crnoj Gori i koja je izdata

na službenom području tog suda.
Privredni sud Crne Gore je nadležan za izdavanje potvrde iz stava 1 ovog

člana koja se odnosi na:
- izvršnu ispravu koju je donio taj sud, i
- poravnanje koje je zaključeno pred tim sudom.
Po zahtjevu za izdavanje potvrda iz stava 1 al. 1 do 4 ovog člana odlučuje

sudija pojedinac.

Odlučivanje po zahtjevu za izdavanje potvrde
Član 291b

Potvrdu iz člana 9 stav 1, člana 24 stav 1, člana 25 stav 1 i člana 6 stav 3
Regulative 805/2004 sud izdaje bez prethodnog saslušanja izvršnog dužnika.

Ako sud odbaci ili odbije zahtjev za izdavanje potvrde iz stava 1 ovog člana,
rješenje o odbacivanju, odnosno odbijanju zahtjeva dostaviće samo podnosiocu
zahtjeva.

Protiv rješenja iz stava 2 ovog člana, podnosilac zahtjeva može izjaviti
prigovor u roku od pet dana od dana dostavljanja rješenja.

Po prigovoru iz stava 3 ovog člana odlučuje vijeće suda koji je donio rješenje o
odbacivanju, odnosno odbijanju zahtjeva za izdavanje potvrde.

Na postupak po prigovoru iz stava 3 ovog člana, shodno se primjenjuju
odredbe ovog zakona kojima se uređuje prigovor protiv rješenja kojim je predlog za
izvršenje odbačen ili odbijen.



Ispravljanje i ukidanje potvrde
Član 291v

Zahtjev iz člana 10 stav 1 Regulative 805/2004 za ispravljanje ili ukidanje
potvrde iz člana 291a stav 1 al. 1 do 4 ovog zakona podnosi se sudu koji je izdao tu
potvrdu.

Po zahtjevu iz stava 1 ovog člana odlučuje rješenjem sudija pojedinac.
U postupku po zahtjevu iz stava 1 ovog člana, za ispravljanje potvrde iz člana

291a stav 1 al. 1 do 4 ovog zakona shodno se primjenjuju odredbe zakona kojim se
uređuje parnični postupak, koje se odnose na ispravljanje presude, ako nijesu u
suprotnosti sa Regulativom 805/2004.

U postupku po zahtjevu iz stava 1 ovog člana za ukidanje potvrde iz člana
291a stav 1 al. 1 do 4 ovog zakona shodno se primjenjuju odredbe ovog zakona
kojima se uređuje potvrda izvršnosti, ako nijesu u suprotnosti sa Regulativom
805/2004.

Izvršenje na osnovu evropskog izvršnog naloga
Član 291g

Izvršna isprava koja je u drugoj državi članici Evropske unije (u daljem tekstu:
država članica) potvrđena u skladu sa Regulativom 805/2004 kao evropski izvršni
nalog, izvršava se u Crnoj Gori pod istim uslovima kao i domaća izvršna isprava, bez
prethodnog sprovođenja posebnog postupka radi priznanja te isprave i proglašenja
njene izvršnosti.

Prevod
Član 291d

Kad je izvršni povjerilac dužan da uz predlog za izvršenje priloži prevod
evropskog izvršnog naloga, u smislu člana 20 stav 2 tačka c Regulative 805/2004,
taj prevod mora biti na crnogorskom jeziku i ovjeren od lica koje je za to ovlašćeno u
nekoj od država članica.

Nadležnost za odlučivanje i sprovođenje izvršenja po predlogu za izvršenje na
osnovu evropskog izvršnog naloga

Član 291đ
Za odlučivanje i sprovođenje izvršenja na osnovu evropskog izvršnog naloga

nadležan je javni izvršitelj.
Mjesna nadležnost javnog izvršitelja za odlučivanje i sprovođenje izvršenja iz

stava 1 ovog člana određuje se u skladu sa odredbama zakona kojim se uređuje
izvršiteljska djelatnost, a koje uređuju mjesnu nadležnost  javnog izvršitelja.

Nadležnost za odlučivanje po prigovoru i predlozima iz čl. 21 i 23 Regulative
805/2004
Član 291e

Za odlučivanje po predlogu izvršnog dužnika iz člana 21 Regulative 805/2004,
kao i za odlučivanje po predlogu za odlaganje i ograničenje izvršenja iz člana 23
Regulative 805/2004, nadležan je osnovni sud za čije je službeno područje imenovan
javni izvršitelj koji je donio odluku po predlogu za izvršenje, odnosno Privredni sud
Crne Gore.

Na postupak po predlozima iz stava 1 ovog člana shodno se primjenjuju
odredbe ovog zakona kojima se uređuju obustava i odlaganje izvršenja.



Prigovor po isteku roka
Član 291ž

Na postupak po prigovoru protiv rješenja o izvršenju na osnovu evropskog
izvršnog naloga izjavljenom po isteku roka, shodno se primjenjuju odredbe ovog
zakona kojima se uređuje prigovor po isteku roka.

XXXI. EVROPSKI POSTUPAK ZA SPOROVE MALE VRIJEDNOSTI

Izvršenje na osnovu isprave donesene u evropskom postupku
za sporove male vrijednosti

Član 291z
Izvršna isprava donesena u drugoj državi članici u smislu Regulative o

uvođenju evropskog postupka za sporove male vrijednosti (EZ) br. 861/2007
Evropskog parlamenta i Savjeta od 11. jula 2007. godine (u daljem tekstu: Regulativa
861/2007), izvršava se u Crnoj Gori pod istim uslovima kao i domaća izvršna isprava,
bez prethodnog sprovođenja posebnog postupka radi njenog priznanja i proglašenja
izvršnosti.

Izvršenje na osnovu isprave donesene u evropskom postupku za sporove
male vrijednosti odrediće se i sprovesti i u slučaju kad ta isprava nije snabdjevena
klauzulom izvršnosti.

Nadležnost za odlučivanje i sprovođenje izvršenja na osnovu
isprave donesene u evropskom postupku za sporove male vrijednosti

Član 291i
Za odlučivanje i sprovođenje izvršenja na osnovu isprave donesene u

evropskom postupku za sporove male vrijednosti nadležan je javni izvršitelj.
Mjesna nadležnost javnog izvršitelja za odlučivanje i sprovođenje izvršenja iz

stava 1 ovog člana određuje se u skladu sa odredbama zakona kojim se uređuje
izvršiteljska djelatnost, a koje uređuju mjesnu nadležnost javnog izvršitelja.

Prevod
Član 291j

Ako je izvršni povjerilac dužan da priloži prevod, u smislu člana 21 stav 2
tačka b i člana 21a Regulative 861/2007, taj prevod mora biti na crnogorskom jeziku i
ovjeren od lica koje je za to ovlašćeno u nekoj od država članica.

Nadležnost za odlučivanje po predlogu za obustavu izvršenja na osnovu
odluke donesene u evropskom postupku za sporove male vrijednosti

Član 291k
Za odlučivanje po predlogu izvršnog dužnika za obustavu izvršenja, u smislu

člana 22 Regulative 861/2007, nadležan je osnovni sud na čijem se području nalazi
službeno sjedište javnog izvršitelja koji je donio odluku po predlogu za izvršenje,
odnosno Privredni sud Crne Gore.

Na obustavu izvršenja iz stava 1 ovog člana, shodno se primjenjuju odredbe
ovog zakona kojima se uređuje obustava izvršenja.



Nadležnost za odlučivanje po predlogu za odlaganje, odnosno ograničenje
izvršenja na osnovu odluke donesene u evropskom postupku za sporove male

vrijednosti
Član 291l

Za odlučivanje po predlogu za odlaganje, odnosno ograničenje izvršenja, u
smislu člana 23 Regulative 861/2007, nadležan je osnovni sud na čijem se području
nalazi službeno sjedište javnog izvršitelja koji je donio odluku po predlogu za
izvršenje, odnosno Privredni sud Crne Gore.

Po predlogu za odlaganje, odnosno ograničenje izvršenja iz stava 1 ovog
člana, sud odlučuje rješenjem protiv kojeg nije dozvoljena žalba.

Rješenje iz stava 2 ovog člana ostaje na snazi do okončanja postupka
pokrenutog u skladu sa članom 23 Regulative 861/2007, odnosno do drukčije odluke
suda donesene po predlogu stranaka.

XXXII. EVROPSKI PLATNI NALOG

Izvršenje na osnovu evropskog platnog naloga
Član 291lj

Evropski platni nalog, u smislu Regulative o uvođenju postupka za evropski
platni nalog (EZ) br. 1896/2006 Evropskog parlamenta i Savjeta od 12. decembra
2006. godine (u daljem tekstu: Regulativa 1896/2006) koji je izdao sud u Crnoj Gori i
koji je postao izvršan, predstavlja izvršnu ispravu na osnovu koje se u Crnoj Gori
može zahtijevati izvršenje.

Evropski platni nalog koji je izdat u drugoj državi članici, a koji je postao
izvršan, izvršava se u Crnoj Gori pod istim uslovima kao i domaća izvršna isprava,
bez prethodnog sprovođenja posebnog postupka radi njegovog priznanja i
proglašenja izvršnosti.

Nadležnost za odlučivanje i sprovođenje izvršenja na osnovu
evropskog platnog naloga

Član 291m
Za odlučivanje i sprovođenje izvršenja na osnovu evropskog platnog naloga

nadležan je javni izvršitelj.
Mjesna nadležnost javnog izvršitelja za odlučivanje i sprovođenje izvršenja iz

stava 1 ovog člana određuje se u skladu sa odredbama zakona kojim se uređuje
izvršiteljska djelatnost, a koje uređuju mjesnu nadležnost  javnog izvršitelja.

Prigovor
Član 291n

Protiv rješenja o izvršenju na osnovu evropskog platnog naloga može se
izjaviti prigovor koji se odnosi na potraživanje utvrđeno evropskim platnim nalogom
samo u slučaju ako su razlozi za izjavljivanje prigovora nastali nakon što je izvršnom
dužniku dostavljen evropski platni nalog i ako se nijesu mogli iznijeti u prigovoru iz
člana 16 Regulative 1896/2006.

Prevod
Član 291nj

Ako je izvršni povjerilac dužan da priloži prevod, u smislu člana 21 stav 2
tačka b Regulative 1896/2006, taj prevod mora biti na crnogorskom jeziku i ovjeren
od lica koje je za to ovlašćeno u nekoj od država članica.



Preispitivanje evropskog platnog naloga
Član 291o

Ako je podnesen zahtjev za preispitivanje evropskog platnog naloga koji je
izdat u Crnoj Gori, shodno odredbama člana 20 Regulative 1896/2006, sud može, na
zahtjev izvršnog dužnika, odložiti izvršenje.

U slučaju iz stava 1 ovog člana, shodno se primjenjuju odredbe ovog zakona
kojima se uređuje odlaganje izvršenja na predlog izvršnog dužnika.

Nadležnost za odlučivanje po predlogu za obustavu izvršenja
na osnovu evropskog platnog naloga

Član 291p
Za odlučivanje po predlogu izvršnog dužnika za obustavu izvršenja, u smislu

člana 22 stav 1 Regulative 1896/2006, nadležan je osnovni sud na čijem se području
nalazi službeno sjedište javnog izvršitelja koji je donio odluku po predlogu za
izvršenje, odnosno Privredni sud Crne Gore.

Na obustavu izvršenja iz stava 1 ovog člana, shodno se primjenjuju odredbe
ovog zakona kojima se uređuje obustava izvršenja.

Nadležnost za odlučivanje po predlozima
iz člana 23 Regulative 1896/2006

Član 291r
Za odlučivanje po predlozima iz člana 23 Regulative 1896/2006 nadležan je

osnovni sud na čijem se području nalazi službeno sjedište javnog izvršitelja koji je
donio odluku po predlogu za izvršenje, odnosno Privredni sud Crne Gore.

Po predlozima iz stava 1 ovog člana, sud odlučuje rješenjem protiv kojeg nije
dozvoljena žalba.“

Član 22
Poslije člana 292 dodaje se novi član koji glasi:

„Član 292a
Postupci izvršenja i obezbjeđenja započeti do dana stupanja na snagu ovog

zakona završiće se po ovom zakonu.
Ako je do dana stupanja na snagu ovog zakona donesena prvostepena odluka

kojom se postupak pred sudom, odnosno javnim izvršiteljem završava, dalji postupak
nastaviće se po odredbama Zakona o izvršenju i obezbjeđenju („Službeni list CG“, br.
36/11, 28/14, 20/15 i 22/17).

Ako poslije stupanja na snagu ovog zakona bude ukinuta odluka iz stava 2
ovog člana, dalji postupak sprovešće se po odrebama ovog zakona.”

Član 23
Poslije člana 295 dodaje se novi član koji glasi:

“Član 295a
Odredbe Glave IIIa ovog zakona primjenjuju se od dana pristupanja Crne

Gore Evropskoj uniji.”



Član 24
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u “Službenom

listu Crne Gore”.

*Ovaj zakon usklađen je sa Regulativom Evropskog parlamenta i Savjeta (EZ) br. 805/2004 od 21.04.2004. godine o uvođenju
evropskog naloga za izvršenje nespornih potraživanja, Regulativom Evropskog parlamenta i Savjeta (EZ) br. 861/2007 od
11.07.2007. godine o uvođenju evropskog postupka za sporove male vrijednosti i Regulativom Evropskog parlamenta i Savjeta
(EZ) br.1896/2006 od 12.12.2006. godine o uvođenju postupka za evropski platni nalog, kao i Regulativom (EU) broj 2015/2421
od 16.12.2015.godine o izmjeni i dopuni Regulative broj 861/2007 o uvođenju evropskog postupka za sporove male vrijednosti i
Regulative o uvođenju postupka za evropski  platni nalog broj 1896/2006.




